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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 1194/2013 НА 
СЪВЕТА 

от 19 ноември 2013 година 

за налагане на окончателно антидъмпингово мито и 
окончателно събиране на временното мито, наложено върху 

вноса на биодизел с произход от Аржентина и Индонезия 

Член 1 

1. Налага се окончателно антидъмпингово мито върху вноса на 
моноалкилни естери на мастни киселини и/или парафинови 
газьоли, получени посредством синтез и/или хидрообработка, от 
неизкопаем източник, в чист вид или включени в смес, понас­ 
тоящем класирани в кодове по КН ex 1516 20 98 (кодове по 
ТАРИК 1516 20 98 21, 1516 20 98 29 и 1516 20 98 30), ex 1518 00 91 
(кодове по ТАРИК 1518 00 91 21, 1518 00 91 29 и 1518 00 91 30), 
ex 1518 00 95 (код по ТАРИК 1518 00 95 10), ex 1518 00 99 
(кодове по ТАРИК 1518 00 99 21, 1518 00 99 29 и 1518 00 99 30), 
ex 2710 19 43 (кодове по ТАРИК 2710 19 43 21, 2710 19 43 29 и 
2710 19 43 30), ex 2710 19 46 (кодове по ТАРИК 2710 19 46 21, 
2710 19 46 29 и 2710 19 46 30), ex 2710 19 47 (кодове по ТАРИК 
2710 19 47 21, 2710 19 47 29 и 2710 19 47 30), 2710 20 11, 
2710 20 15, 2710 20 17, ex 3824 90 97 (кодове по ТАРИК 
3824 90 97 01, 3824 90 97 03 и 3824 90 97 04), 3826 00 10 и 
ex 3826 00 90 (кодове по ТАРИК 3826 00 90 11, 3826 00 90 19 и 
3826 00 90 30) и с произход от Аржентина и Индонезия. 

2. Ставката на окончателното антидъмпингово мито, приложимо 
към продукта, описан в параграф 1 и произвеждан от изброените 
по-долу дружества, е, както следва: 

▼M1 

Държава Дружество 
Ставка 

Eвро на тон 
нетно тегло 

Допъл­ 
нителен 
код по 
ТАРИК 

Аржентина Aceitera General Deheza S.A., General 
Deheza, Rosario; Bunge Argentina 
S.A., Buenos Aires 

79,56 B782 

Louis Dreyfus Commodities S.A., 
Buenos Aires 

43,18 B783 

Molinos Agro S.A., Buenos Aires; 
Oleaginosa Moreno Hermanos 
S.A.F.I.C.I. y А., Bahia Blanca; 
Vicentin S.A.I.C., Avellaneda 

62,91 B784 

Други оказали съдействие 
дружества: 
Cargill S.A.C.I., Buenos Aires; Unitec 
Bio S.A., Buenos Aires; Viluco S.A., 
Tucuman 

62,52 B785 

Всички други дружества 79,56 B999 

Индонезия PT Ciliandra Perkasa, Jakarta 76,94 B786 

PT Musim Mas, Medan 151,32 B787 

Pelita Agung Agrindustri, Medan 145,14 B788 

▼B 
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Държава Дружество 
Ставка 

Eвро на тон 
нетно тегло 

Допъл­ 
нителен 
код по 
ТАРИК 

PT Wilmar Bioenergi Indonesia, 
Medan; PT Wilmar Nabati Indonesia, 
Medan 

174,91 B789 

Други оказали съдействие 
дружества: 
PT Cermerlang Energi Perkasa, Jakarta 

166,95 B790 

Всички други дружества 178,85 B999 

▼B 
3. Антидъмпинговото мито върху смесите се прилага пропор­ 
ционално на общото тегловно съдържание на моноалкилни естери 
на мастни киселини и парафинови газьоли, получени посредством 
синтез и/или хидрообработка, от неизкопаем източник (биодизе­ 
ловото съдържание) в сместа. 

4. В случаите, в които стоките са били повредени преди допус­ 
кането им за реално обращение и поради това действително 
платената или подлежащата на плащане цена е изчислена пропор­ 
ционално за определяне на митническата стойност в съответствие с 
член 145 от Регламент (ЕИО) № 2454/93 ( 1 ), размерът на антидъм­ 
пинговото мито, изчислен върху сумите, определени по-горе, се 
намалява с процент пропорционално на действително платената 
или подлежащата на плащане цена. 

5. Освен ако не е предвидено друго, се прилагат действащите 
разпоредби относно митата. 

Член 2 

Сумите, обезпечени чрез временните антидъмпингови мита, 
наложени с Регламент (ЕС) № 490/2013 на Комисията за налагане 
на временно антидъмпингово мито върху вноса на биодизел с 
произход от Аржентина и Индонезия, се събират окончателно. 

Член 3 

Когато нов производител износител от Аржентина или Индонезия 
представи на Комисията достатъчно доказателства за това, че: 

— не е изнасял за Съюза описания в член 1, параграф 1 продукт 
през разследвания период (1 юли 2011 г. — 30 юни 2012 г.), 

— не е свързан с нито един от износителите или производителите 
от Аржентина или Индонезия, спрямо които са наложени 
мерките, предвидени в настоящия регламент; както и 

— действително е изнасял за Съюза разглеждания продукт след 
разследвания период, на който се основават мерките, или е 
поел неотменимо договорно задължение да изнесе значително 
количество за Съюза, 

▼M1 
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( 1 ) Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията от 2 юли 1993 г. за 
определяне на разпоредби за прилагане на Регламент (ЕИО) № 
2913/92 на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Общността 
(ОВ L 253, 11.10.1993 г., стр. 1).



 

Член 1, параграф 2 може да бъде изменен, като новият 
производител износител бъде добавен към оказалите съдействие 
дружества, които не са включени в извадката и към които поради 
това се прилага среднопретеглената митническа ставка за съот­ 
ветната засегната държава. 

Член 4 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B 
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